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Unica

Óñòðîéñòâî äîëæíî áûòü óñòàíîâëåíî è èñïîëüçîâàíî â ñîîòâåòñòâèè ñ äåéñòâóþùèìè ñòàíäàðòàìè è/èëè ïðàâèëàìè
Ñòàíäàðòû,êîí ñòðóêöèÿ ïåðèîäè÷åñêè ìåíÿþòÿ, ïîýòîìó âñåãäà ïðîâåðÿéòå èíôîðìàöèþ, ïðèâåä¸ííóþ â äàííîé èíñòðóêöèè
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Interruptor de llave con 2 posiciones

Kulcsos kapcsoló, két állású

ON/OFF key switch

Interruptor de chave com 2 posições

Interrupteur à 2 positions

Pelado de cable / Câble dénudé/
Vezeték csupaszolási távolság

Strip length/
Comprimento cabo descascado /

Tornillos de los bornes /                                  / Terminal screws / Vis des bornes/
Parafusos dos terminais/ Csavaros vezetékbekötés

Una vez cableado, verificar que el puente de conexión queda firmemente sujeto por los tornillos.

Once wired, please check that the connection wire is firmly fixed by the screws.

Une fois câblé, vérifier que le pont de connexion est fermement retenu par les vis.

Depois de ter realizado as ligações das cablagens, verificar que a ponte de ligação fica firmemente fixa
pelos parafusos.

Abiztos csatlakozás érdekében a bekötések után ellenőrizze az érintkező csavarok megfelelő meghúzását.

Diagrama de conexiones /                                     / Connecting diagrams /
Diagramme de connexions/ Diagrama de ligações/Bekötési ábra

Número de polos        = 1

Number of poles         = 1

Numéro de pôles        = 1

Número de pólos        = 1

Pólusok száma           = 1

Especificaciones Técnicas /                                       /Technical Data /
Spécifications Techniques / Especificações Técnicas/ Műszaki adatok

Carga estándar del motor

Standard motor load

Charge standard du moteur

Carga standard do motor

Névleges motor teliesítmény

Pilot: Duty

Kapcsoló képesség:

Tensión Nominal                                                Rated Voltage/ Tension Nominale / Tensão Nominal / Névleges feszültség
Corriente Nominal Ampere Rating / Courant Nominal / Corrente Nominal / Névleges áram

Rango de temperatura del cable                                                                            / Temperature rating of wire /
Niveau de température du câble / Gama de temperatura do cabo / Vezeték h mérsékleti tartományaő

Valor del par de apriete para terminales de conexión                                                                             / Torque value
for field wiring terminals / Valeur du couple de serrage pour cosses de connexion/Valor do binário de aperto para
terminais de ligação / Vezetékbeköt csavarok meghúzási nyomatékaő

Este producto debe instalarse, conectarse y utilizarse respetando lasnormas y estandares de instalacion en vigor.

This product must be installed, connected and used in compliance with prevalling standards and/or installation regulations.

Ce produit doit être installé, raccordé et utilisé en respectant les normes et/ou les réglements d'installation en vigueur.

Ezt a terméket a vonatkozó szabványok és előírások szerint kell felszerelni és használni.

Este produto deve ser instalado, montado e utilizado em conformidade com as normas e/ou regulamentos de instalação em vigor.

ya qua los estandares,espcificaciones y disenos varian con el tiempo, solicite siempre confirmacion de la informacion facilitada en esta publication.

As standards, specifications and designs develop from time to time, always ask for confirmation of the information given in this publication.

En raison de l'évolution des normes et du matériel, les caractéristiques et cotes d'encombrement données ne nous engagent qu'après confirmation par nos services

sok változhatnak, kérjük, hogy további információ végett mindig keresse fel a forgalmazót.

Devido à evolução das normas e do material, as características e as medidas totais fornecidas apenas são vinculativas após confirmação por parte dos nossos serviços.

Mivel a szabványok és előírá

3 phase - 3 pole

3 fázis – 3 pólusú

1 phase - 2 pole

1 fázis – 2 pólusú

Datos técnicos conforme a Northamerican Standards
Technical data according to Northamerican Standards / Spécifications techniques selon Standards Américains du Nord/Dados
técnicos em conformidade com os Northamerican Standards / Műszaki adatok az Észak-Amerikai Szabványok szerint
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